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OFFERYNNAU STATUDOL CYMRU

2020 No. 1558

Gorchymyn Senedd Cymru
(Cynrychiolaeth y Bobl) (Diwygio) 2020

RHAN 8
Enwau pleidiau cofrestredig

Enw’r blaid gofrestredig i gynnwys “Cymru” neu “Welsh” mewn cysylltiad â’r papurau
enwebu rhanbarthol ac etholaethol a’r papur pleidleisio.

56.—(1)  Mae Atodlen 5 (rheolau etholiadau Senedd Cymru) wedi ei diwygio fel a ganlyn.
(2)  Yn rheol 4 (enwebu ymgeiswyr mewn etholiad etholaethol), ar ôl paragraff (4)(b)

mewnosoder—
“(c)   where the description provided is that of a registered party’s name and the name does

not include “Welsh” or “Cymru”, then the registered party’s name may be supplemented
with “Welsh” or “Cymru” as set out in rule 5(2A).”

(3)  Yn rheol 5 (papur enwebu etholaethol: enw’r blaid wleidyddol gofrestredig neu ddisgrifiad
ohoni), ar ôl paragraff (2) mewnosoder—

“(2A)  The name of the registered party contained in the constituency nomination paper
may (disregarding for this purpose, the word “the” where it is the first word of the registered
name)—

(a) be preceded by the word “Welsh” if the English language name is given;
(b) be followed by the word “Cymru” if the Welsh language name is given; or
(c) where a bilingual party name is used, be preceded by the word “Welsh” in the

English language text or followed by the word “Cymru” in the Welsh language
text;

(d) where the party name is neither Welsh or English, the name can be preceded by
the word “Welsh” or followed by the word “Cymru”,

where the word “Welsh” or “Cymru” is not used in the name of the party registered under
section 28 of the Political Parties, Elections and Referendums Act 2000, and where the
name of any registered party has been preceded by the word “Welsh” or followed by the
word “Cymru”, then these Rules shall apply as if the name of the registered party included
that word.”

(4)  Yn rheol 7 (enwebu pleidiau ac ymgeiswyr rhestr plaid mewn etholiad rhanbarthol), ar ôl
paragraff (2)(b) mewnosoder—

“(c)   where the registered party name is provided and the name does not include “Welsh”
or “Cymru”, then the registered party’s name may be supplemented with “Welsh” or
“Cymru” as set out in rule 8(1)(A).”

(5)  Yn rheol 8 (papur enwebu plaid: enw’r blaid wleidyddol gofrestredig neu ddisgrifiad ohoni),
ar ôl paragraff (8)(1) mewnosoder—
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“(1A)  The name of the registered party contained in the party nomination paper may
(disregarding for this purpose, the word “the” where it is the first word of the registered
name)—

(a) be preceded by the word “Welsh” if the English language name is given;
(b) be followed by the word “Cymru” if the Welsh language name is given; or
(c) where a bilingual party name is used, be preceded by the word “Welsh” in the

English language text or followed by the word “Cymru” in the Welsh language
text;

(d) where the party name is neither Welsh or English, the name can be preceded by
the word “Welsh” or followed by the word “Cymru”,

where the word “Welsh” or “Cymru” is not used in the name of the party registered under
section 28 of the Political Parties, Elections and Referendums Act 2000, and where the
name of any registered party has been preceded by the word “Welsh” or followed by the
word “Cymru”, then these Rules shall apply as if the name of the registered party included
that word.”

(6)  Yn rheol 24 (y papur pleidleisio mewn etholiad etholaethol), ar ôl paragraff (3)(a)
mewnosoder—

“(3)  (aa) where the candidate has elected to use the word “Welsh” or “Cymru” in the
registered party name as set out in rule 5(2A), then the same must be displayed on the ballot
paper.”

(7)  Yn rheol 25 (y papur pleidleisio mewn etholiad rhanbarthol), ar ôl paragraff (3)(b)
mewnosoder—

“(3)  (ba) where the candidate has elected to use the word “Welsh” or “Cymru” in the
registered party name as set out in rule 8(1A), then the same must be displayed on the ballot
paper.”

Diwygio Atodlen 10 (atodiad ffurflenni)

57. Mae Atodlen 10 (atodiad ffurflenni) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

58.—(1)  Mae ffurflen CF (ffurflen tystysgrif y cyfeirir ati yn rheol 5(1)) wedi ei diwygio fel a
ganlyn.

(2)  Yn y troednodyn cyntaf ar ôl “2000.” mewnosoder “Lle bo enw’r blaid gofrestredig yn cael
ei roi ac na fo’r enw yn cynnwys “Cymru” neu “Welsh”, yna caniateir ychwanegu “Cymru” neu
“Welsh” at enw’r blaid gofrestredig”.

59.—(1)  Mae ffurflen CI (ffurflen papur enwebu plaid: etholiad rhanbarthol y cyfeirir ati yn rheol
7(1)) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

(2)  Yn y troednodyn olaf ar ôl “pleidleisio.” mewnosoder “Pan fydd enw’r blaid gofrestredig yn
cael ei roi ac nad yw’r enw yn cynnwys “Cymru” neu “Welsh”, yna caniateir ychwanegu “Cymru”
neu “Welsh” at enw’r blaid gofrestredig

60.—(1)  Mae ffurflen CJ (ffurflen tystysgrif y cyfeirir ati yn rheol 8(1)) wedi ei diwygio fel a
ganlyn.

(2)  Yn y troednodyn cyntaf ar ôl “honno.” mewnosoder “Lle bo enw’r blaid gofrestredig yn cael
ei roi ac na fo’r enw yn cynnwys “Cymru” neu “Welsh”, yna caniateir ychwanegu “Cymru” neu
“Welsh” at enw’r blaid gofrestredig”.
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